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EKCTPAJIIHI' BAJIBHI ®PAKTOPU ®OPMYBAHHA
TA ETUMOJIOTTYHE MOXO’KEHHS OMKOHIMIB CIIIA

Cmammio npucesiueHo 00ciodNceHH0 anenomosHoi otkonimii CIIIA. B cmammi nHadaemvcs
BUBHAYEHHST NOHAMb «TMONOHIMY, «OUKOHIMY, «OUKOHIMIS», «MONOGopManmy, 6CMaHOBIIOEMbCS
Micye OUKOHIMIG ceped THUUX MONOHIMIMHUX HA36, AHANIZYIOMbC eKCMPAIHE8AIbHI (haKmopu, o
BNAUNYAU HA (POPMYBAHHS AH2NO-AMEPUKAHCLKUX OUKOHIMIB, 3 ’ACO8YEMbCS MAKONC eMUMON02IYHe
NOXOOHCEHHSL YUX MOBHUX OOUHULb.

Tononim € 61acHo0 HA36010 6Y0b-5K020 2eocpadiunozo 06’ cxkma. OUKOHIM € 8UOOM MONOHIMIY-
HOI HA36U, W0 BUKOPUCMOBYEMBCS 018 HOMIHAYIT 6)0b-AK020 Haceneno2o nyHkmy. CyKynHicms nooi-
OHUX HA368 HA3UBAEMbCS OUKOHIMIEID. J]O THUUX MONOHIMIYMHUX HA38 GIOHOCAMb MAKOIC OPOHIMU,
Wo € Hazeamu 2ip i 2iPCoKUX JAHYI2I8, 2iOPOHIMU, SKI CLY2YIOmb 3acodamu HOMIHAYIL BOOHUX Npo-
cmopie, a maxkoc ypoOaHoHiMmu, Wo UCIYNAIOMb GIACHUMU HA38AMU 6HYMPIUHbOMICLKUX 00 '€KMI8.
Otikonimu ma 6y0b-5Ki iHWI 6IACHT HA36U BUGHAIOMbCS 8 JIHEGICINUYT OHOMACTUKOTO.

Dopmyeanns ma emumonoziyne posmaimman ovxonimii CLLA 3ymoeneno enuxoro KinbKicmio
EeKCTPANIHeB8ANbHUX (DAKMOPIE, GUHUKHEHHS AKUX 3YMOGIEHO UM (AKmom, wo 3aceieHs Kpainu
301UHI08AN0CS NPEOCTNAGHUKAMU PIZHUX HapoOdie npomszom cmonime. Came momy @ 3HAYeHHi aHeno-
AMEPUKAHCOKUX OUKOHIUHUX HA36 6I0OUBAIOMbCS He MIIbKU 2e02paghiuni 0coonusocmi mepumopil,
Ha AKUX OV10 3ACHOBAHO HACENEeHI NYHKMU, ale U iCMOpUYHi, coyianbHi, HAYIOHANbHO- MA eMmHO-
KVIbMYPHI, d MAKONC eKOHOMIUHI (hakmu po3eumKy ma iCHY8AHHs IX 3ACHOBHUKIB, 0COONUB0CTI IX
CEIMOCNPUUHAMMNS MA C8IMOOAYEHHS, KOHMAKMU MA 63AEMO0IsL 3 NPEOCAGHUKAMU THUUUX TIH280-
KYAbMYPHUX CRITbHOM.

Oceoenns mepumopii cyuacuux CILLA 30ilicniosanocs nepesasicno anenocaxcamu. Came momy
CNOKOHBIYHUMU OUKOHIMIYHUMU HA38AMU KPATHU 68ANCAIOMBCA OOUHUYT AHETIOCAKCOHCLKO2O NOXO-
ooicenns. Emumonoeiunuil cxnao ovikonimii CLUIA xapaxmepusyiomvcsi maxkoic HAAGHICMIO 3aN0-
3UYEHUX OOUHUYDL THOIAHCHKO20, ICNAHCHKO20, (QPAHYYZLKO2O, 20MIAHOCHKO20, 2PeybKozo, Qin-
CbK020 NOX00dCcer st mowo. Hasenumu 6 Hitl € makodic 2iOpUOHI OUKOHIMU, WO MICMAMb AH2AIUCLKE
ma panyyseki abo 20ANAHOCHKI, HIMeybKi, epeybki 0ouHuyi. Pisnumu 3a emumonoeiunux noxo-
OJICEHHAM € U MONOPOPMAHMU AH2LO-AMEPUKAHCOKUX OUKOHIMIG, WO CIYeYIomb MOPQOI0STYHUMU
3acobamu ix meopeHHsi.

Knwwuogi cnosa: emumonoziute noxoodicenHsl, eKCmpaninesanrbHull )akmop, 3ano3udenis, oluKo-
HIM, MONOHIM, MONOGOPMaHM.

MocranoBka npodaemu. TormoHiMiYHUME (T€o-
rpaiuHUMH Ha3BaMH) JIFOACTBO I[IKABHJIOCH 3 JIaB-
Hix-IaBeH. Byke maBHbpoerumerchki Teketu (IV ct. mo
H.€. — V CT H.€.) MICTHJTH iH(OPMAIIIfO PO TOIOHIMH
Ta TepI crpoowu ix knacudikyBanns [2, c¢. 31]. [Ipo-
Onmema reorpadiuHUX Ha3B 1 IX MOXOMKEHHS TypOy-
BaJIa TAKOXK HAyKOBIIB 1 MUCbMEHHUKIB AHTHYHOCTI,
Ha IO 30KpeMa BKa3ye ii OpUTAHCBKHUI IOCIITHUK
Jx. Mimnep [12, c. 7].

AHaJi3 ocTaHHiX AocaiTKeHb i myOmikamii.
[HTEpec HayKOBIIIB /10 TOMOHIMIB Pi3HUX MOB HE 3ra-
cae i IOHWHI, 10 TOSICHIOETBCS «3JAaTHICTIO LUX OfIU-
HHIb aKyMYJIOBaTH JIHTBO-, COLIO-, €THOKYJIBTYPHY
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Ta icropuuny iHdopmarito» [1, c. 41], nexomyBaHHs
SIKOT HEOOX1THO HE TUTBKH JUTS PO3YMIHHS CAMHUX TOTIO-
HIMIYHUX Ha3B, ajie U 11 BUBUCHHS MOBH, KYJBTYPH,
icTopii, reorpadii, cmocoOy OyTTS JIHTBOCILIBHOT,
SIKI CTBOPHITH T1i OIMHHIII, OCOOIMBOCTEHN CIIPHIHATTS
HUMU CBIiTY, (hakTiB B3aeMoii 3 iHmmMu. He3paxkaroun
Ha Te, 10 aHIVIOMOBHA TOIIOHIMIKA 3arajoM HOCHTH
peTesbHO BUBUaacs jiHreicramu [1;3-5; 8; 9; 10; 13;
15], HEAOCTATHRO BUBYECHOIO YEePE3 CBOE PI3HOMAHITTS
BBa)Ka€ThCA 1Ie ¥ ToHUHI oMKoHIMis CIIIA.

CamMe TOMYy MeTa HAIIOTO JOCIiIKEHHS TOJATaE
y BuBuYeHHI olikoHiMiB CIIIA, a #oro 3aBmaHHs MOJsI-
raroTh y HaJlaHHI BU3HAYCHHS IMOHSTTS «OHKOHIMY,
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«OUKOHIMIfI», «TOMO(GOPMAHT», BCTAHOBJICHHI MiCIIS
OMKOHIMIB CepeJl IHIIMX TOMOHIMIYHHUX HAa3B, aHai3i
EKCTpaIiHTBaJbHUX (PaKTOpIB, IO BILIMHYIU Ha (op-
myBaHHA oiikoHIMIB CHIA, a Takox 3’scyBaHHI X
€TUMOJIOTIYHOTO TTOXOJIKEHHSI.

Bukiaa ocHOBHOro marepiajly AOCIiIsKeHHs.
[Tin «olikoHiMOM» (BiJ TaBHBOTPEIIBK. 0lKOC — IiM,
dvopo — iM’si, Ha3Ba) PO3yMIEMO Ha3By OyAb-SKOTO
HaceJIeHOro MmyHKTy [6, ¢. 32]. OiikoHimMu, pa3oMm i3
OpOHIMaMH, TiAPOHIMAMH Ta ypOaHOHIMaMH Haje-
KaTh IO TOMOHIMIYHOI JekcukH [6, ¢. 31-33]. Opo-
HIMHU € BJIACHUMH Ha3BaMH Tip 1 TIPCHKUX JIAHIIIOTIB
(manpukian, the Rockies, Ben Nevis). I'inponimu city-
T'YIOTh 3aC00aMH [TO3HAYEHHSI PI3HOMAHITHUX BOAHUX
npocTopiB (Hanpukian, the Atlantic Ocean, the Azov
Sea, the Columbia). Yp6aHOHIMI BUKOPHUCTOBYIOTHCS
IUIT HOMIHAIII BHYTPIITHEOMICBKHX 00’€KTiB (the
Eifel Tower, Hyde Park). Ha BinMiHy Bij T1IpOHIMIB
1 OpPOHIMIB, OMKOHIMH, a TAKOK YPOAHOHIMH, € OiJIbIII
«COIIaJIbHO HAaBaHTAKEHUMHU OJUHHUISIMH, aHali3
3HAYCHHS SIKHX MOXKE BHUSBUTH BEJIUKY KUIBKICTh
(hakTOpiB M03aMOBHOI0 XapakTepy: reorpadiani 0co-
OJIMBOCTI MICIIEBOCTI, SKa HA3WBAETHCS, €THOKYIIb-
TypHI OCOONMBOCTI HOCIiB MOBH, icTOpiuHi (hakTh
Ta 0COOIUBOCTI iX pO3BUTKY TOIIO» [7, €. 22].

CyKynHiCTh Ha3B HAaceJCHUX MYHKTIB OTpUMajia
B JIIHI'BICTHIII Ha3BY OWKOHIMIsI [6, ¢. 32]. 3a3HauuMo,
[0 OMKOHIMM, a TaKO)X IHIII TOIIOHIMIYHI HAa3BH,
€ TPEAMETOM PO3TISAY OHOMACTHKH, IO SBISIE Ha
CHOTOIHINIHIN JI€Hh COKPEMHH PO3JiJ JIHTBICTUKU
3 BUBYCHHS PI3HOMaHITHHX BJIACHUX Ha3B [7, . 6].

Orikonimis CIIA Bifg3Haua€ThCS HEOTHOPITHICTIO
Ta 0araroacreKTHiCTIO (pakTopiB MOPOKEeHHS 11 ou-
HUIb. 3ayBaXXMMO TaKOX, I10 TpaauliiHa Kiacudi-
Kamis HaceneHnx myHKTiB CIIIA mepembagae Takox
iX po3moxin Ha JBi BEJHMKI KaTeropii 3aJle’KHO BiJ
TOTO, YU € HACEJICHUH MyHKT o(iLiifHO 3apeecTpoBa-
HUM ({HKOPTIOPOBAaHMM) 3a 3aKOHaMH BiJIIOBIJHOTO
nITaTy, 4u Hi:

— od(imiiiHO 3apeecTpoBaHi HACEICHI IyHKTH
(legally incorporated places — LIP);

— HaceleHl MyHKTH, 10 MiJJISATalTh MEpernucy
HaceneHHs (census designated place, CDP)[13,c. 14].

Jlo HacesleHHUX MTYyHKTIB 000X KaTeropiii BiTHOCATH
YOTUPU TUIIU TIOCEJICHHS: City, town, village, borough
[13, c. 15]. Haceneni myHKTH, IO MiAJIATAIOTH TIEpe-
MUCY HacelieHHs, HEe MaloTh aBTOHOMHOTO Ta He3a-
nexxHoro kepiaunTea. [lo 2001 poky momiOHI Hace-
JIeHI TMYHKTH Ha3UBAUCh TAaKOX unincorporated
areas. TlomiOHi o¢iniiiHO He3apeecTpoBaHI Ha3BH
3’seunch y CIIA 11e Ha mo4aTKky CTaHOBICHHS Aep-
YKaBHOCTI, B Tl YacH, KOJIM KpaiHa Oyiia mepeBaKHO
arpapnoro [13, c. 14].

Pi3HOMaHITHICTb Ha3B HACEJIIEHUX ITYHKTIB KpaiHHy,
X €TUMOJIOTIYHOTO MOXO/PKEHHS 3yMOBJICHA HacaMIIe-
pen TuM GakToM, 110 i 3aceseHHs Bij0yBanocs mpe/-
CTaBHUKAMH PI3HUX HAPOiB. SIK BiOMO, KOPIHHUMHU
MENIKAHIISIMH TTiBIEHHOAMEPHUKaHCHKOTO KOHTUHEHTY
Oynu iHmiaHIl, MO Oe3MepeyHo BILIMHYJIO Ha TOIO-
HiMiKy KpaiHu B wiomy. Tax, 3amo3uueHIMHU 3 MOBH
KOPIHHUX MEIIKAHIIB € He TUIbKA OPOHIMH (Hampu-
knan, Appalachian Mountains, Taconic Mountains),
rigponiMu (Hanpuknan, Huron, Mississippi), ane
1 oifkoHiMHU, Hanpukiam: Pawtucket (Rhode Island),
Nanticoke (Pennsylvania), Chesapeake (Virginia),
Rappahannock (Virginia).

[HgiaHchbke TMOXOMKEHHS MAalOTh TaKOK Ha3BH
takux Mmict, sk Chicago, Omaha, Miami, Milwaukee.
[Ipu ipbOMy B 3HAYHIN KITBKOCTI OMKOHIMIYHUX Ha3B
IHIIaHCHKOTO TIOXO/KCHHS BIII3epKaieHO Ti UM
iHII 0cOoOMMBOCTI MicueBoOCTi, 30kpeMa: Chesapeake
(Virginia) — great shellfish bay Poughkeepsie
[10, c. 34]. Kpim Toro, iHIIaHCBKE IOXOJKCHHS
MarOTh TaKOXK Ha3BU 24 MITATiB KpaiHW, HAIIPUKIIA;
Arkansas, Illinois Tomro.

ITepmMu  icTIaHCEKUMH  KOJIOHICTAMH  MaiOyT-
Hix CHIA Oyno HamaHO Ha3BH TaKWM HACEJICHUM
MyHKTaM, K Augustine (1565 p.), po3ramoBaHoMy
Ha Tepuropii HuHimHBOro mrary ®nopina; Santa
Fe (1609 p.), po3millIeCHOMY Ha TEPHTOPIl Cy4acHOTO
Hpro-Mekciko. OifkoHIMaM#  iCTIAHCHKOTO — TTOXO-
JUKeHHS € Takox Alhambra, Basco (Illinois), Cactus
(Texas), Cadiz (Ohio, Kentucky, Indiana). baratoun-
cenpHUMHU Ha Teputopii CILA, sik 1 B icmaHOMOBHHUX
KpaiHax, € OWKOHIMH 3 JIeKceMoro santa (ici. cés-
mutl), Hanpuknan: Santa Fe, Santa Barbara, Santa
Cruz, Santa Ana, Santa Maria, Santa Monica, Santa
Rosa. IcriaHChKe TTOXOKEHHSI Ma€ TaKOXK Ha3Ba CTO-
mumi wraty Kamidopnis Sacramento (3acHoBaHO
B rpyxHi 1848 poky).

Oiikonimu CIITA icmaHCHKOTO MOXOMKEHHS ITOM1-
JSIFOTHCS HA TaKi IPyI:

— KOJIOHIQJIBbHI, IO 3’ ABWJINCS Ha TEPUTOPIi Kpa-
THM B TIepion i OCBOEHHS iCTIAHIIMU (HATIPHUKIA,
Los Angeles);

— TIOCTKOJIOHIaJIbHI, 5IKi 3’ IBUJINCH HA TEPUTOPISIX
KpaiHd, oo OyaH BIAKPUTI iCHaHLSMH (HapUKIag,
Brazos);

— HEKOJIOHIalIbHI, K1 M03HAYaI0Th Ha3BH MICT,
HaceJICHWX IYHKTIB, IO HIKOJHW HE TepeOyBaIn
mig xoHTpoyem lcmawii (Hampuknan, Bellavista
(Arkanzas);

— IITYYHO CTBOPEHI OMKOHIMH, SIKi YTBOPUJIHCH
y Cy4yaCHMI Tepioj] i HaraJyrTh ICIAHOMOBHI OJ[H-
Humi 3a Gopmoro (manpuxman, Sierra Vista (Ari-
zona) — Ha3Ba 3’ sBUMach y 1956 pomi) [10, c. 71].
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3a3HaunMO, 110 B MEKaX OTHOTO aIMiHICTPaTHBHO-
TEPUTOPIaTBHOTO YTBOPEHH: (IITATy) HACEIICHI ITyHKTH
HE MOXKYTh MaTH OJTHAKOBI Ha3BH, HE3aJICXKHO BiJ[ TOTO,
YU € BOHHU IHKOPTIOPOBAaHUMH, UH Hi, IO 3amoodirae ix
MOXHBIH tuTyTanuHi [13, ¢. 14]. Ipu mpomy gyoitro-
BaHHS Ha3B MICT y PI3HUX IITaTaX € 0araTouncebHIM,
Hanpuknan: Kansas City (Missouri) — Kansas City
(Kansas), Texarkana (Arkansas) — Texarkana (Texas),
Bristol (Virginia) — Bristol (Tennessee). binbine, HiX
30 nacenennx myHKTiB B CLLIA oTpumanit cBO0 Ha3By
Ha 4YeCTh IMEPIIOBiAKpHBada Kpainu Xpucrodopa
Komym6a: Columbia (Alabama, South Carolina, Ken-
tucky, Michigan, Missouri), Columbia City (Indiana,
Seatle, Oregona), Columbus (Ohio, lIllinois, Texas,
Nebraska Tomo).

BpuTaHii 3acHyBaju CBO€ IEpIle MOCEICHHS Ha
TepuTopii cydacHoro mrarty Bipmkinis B 1607 porti,
Ha3BaBUIM foro Jamestown. [lounnaroun 3 1620 poky,
BOHM 3/IIMICHIOBAIM aKTUBHY KOJIOHI3aIlif0 IiBICH-
HOAMEPUKAHCHKOTO KOHTHHEHTY, IO IO3HAYUIIOCH
Ha ICHYBaHHI BEJIMKOI KIJBKOCTI OJIMHHUIb AHIJIO-
CaKCBhKOTO IIOXO/DKCHHS B KpaiHi, 30Kkpema: Aleut,
Capeground, Range Corner, Rangeley Tommo.

Ha tepuropii CILIA icHy€e Takox BeJHKa KiJbKiCTh
AHTIIOCAKChKUX OWKOHIMIYHMX Ha3B, IO IMOXOMAThH
BiJl IMEH 1 MpI3BUI KOPOJiB, TE€PILOTiB, aaMipaiB
Ta IHIIMX BUAATHUX 0cCi0 BenukoOpuranii. OpHuM
13 Takux oMKOHIMIB € Charleston, 1110 IOXOIUTH Bij
iMeHi koponiB Aurmii, [otnanmii Ta Ipmanaii Kapia I
(Charles 1) (1625-1649 pp.) Ta Kapna II (Charles II)
(1660—1685 pp.). Bkazanuii OHKOHIM 3aCTOCOBY-
€THCSI JIUISl TIO3HAYCHHS PI3HOMAHITHUX HACEJICHUX
NYHKTIB y pi3HUX mTarax kpainum (Kentucky, Mis-
souri, New Jersey, North Carolina, South Carolina,
Oregon, Illinois, Ohio To1o). 3a3HAYMMO TAKOXK, 110
Charleston € KOMITOHEHTOM TaKHUX OWKOHIMIYHHUX
Ha3B, Kk North Charleston (South Carolina), West
Charleston (Ohio), South Charleston (West Virginia).

Haii0inpm BiIOMUM cepej] «replOTrChKUX» Ha3B
aHIIIOCAKCOHCHKOTO IMOXOKeHHS € New York. Jlo
TTOSIBH €BPOTICHITIB HA TEPUTOPIl MHOTO MiCTa MeETII-
Kanu inaiadii. B 1625 pori Ha 1ild TepuTopii romani-
1sIMU OyJ10 3aCHOBAHO rocenenHs Hosuit Amcrepnam
(ron. Nieuw Amsterdam), mo y 1664 porii Oyio 3axo-
ILIEHO aHIIIHIAMY Ta nepeiiMenoBano B Hero-Mopk.
[HiTIIaTOPOM 3aXOTIIEHHS TOJUIAHACHKOTO TTOCEICHHS
0yB kopons Anrmii, otnanaii Ta Ipmanmii Sxos 11
Crroapt (1663—1701 pp.), sixuii B 1644 porti orpuman
BiJ cBoro Oarbka Kapna | mouecHuit TuTyn repiiora
Hopkcskoro [10, ¢. 94]. 3asHaunmo, 1m0 BKa3aHMil
TUTYJI HaJ[aBaBCsl aHIVTIMCHKUMU, & 3Tr0JIOM TaKOX Opu-
TaHCHKUMH KOPOJISIMH, YjieHaM CBO€T poaunu. Ha3pa
THTYJTY TIOXOUTE BiJl OMHOTO 3 HAWTABHIIINX OpHUTaH-
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CBKUX MICT York, 1110 BUHUK Ha OCHOBI PUMCBKOT (hop-
Teui npubau3Ho B 71 p. H. €., craBmu B VI cTomitri
LIEHTPOM OJIHOTO 3 KJIFOUOBHX aHIIOCAKCOHCHKHX
kopoumiBcTB HoptymOpii (655-954 pp.) [10, c. 71].

Bbararo oiikonimiuanx Ha3z CLIIA mounHaroThCS
13 JEKCEMH new, a 1HII 1X KOMIIOHEHTH € TOIIOHi-
MaMU aHIJIOCAKCOHCHKOTO TMOXOJDKCHHS (IIEPEeBaXKHO
oiikoHIMaMu), 30kpemMa: New Jersey (Jersey — ocm-
pie ¢ Jla-Manwy), New Bedford, New Albany, New
Braunfels, New Britain, New Windsor, New London,
New Rochell Tomo. HasiBHOTIO JleKkcemMa new € TaKkox
y Ha3Bi OAHOTO 3 HaWOUTBImIMKA MicT mTary Jlyiziana
New Orlean, mo, Ha BiIMiHY Bij 3a3HAUYCHUX BUIIC
MicT, Mae (hpaniry3bke moxomxeHus (La Nouvelle-Or-
léans). TloniOH1 OMHUII HA3UBAKOTHCS KOMKOHIMAMMU-
MirpaHTamMu, TOOTO JBIHHUKAMH OMKOHIMIYHUX Ha3B
iHMX Kpaim» [6, c. 23].

3a3HaYMMO, 10 HA3BU MICT i HACEJICHHUX ITyHKTIB
(bpaHniry3pkoro moxomKeHHst 30cepemkerHi B CLIA
nepeBakHo B mrari Jlyiziana. | HuHI B HBOMY «TIpH-
NUIISETBCS BENMKa yBara 30€peKeHHIO ETHIYHUX
KOpEHIB 1 CaiuHNA (PaHKOMOBHOTO HACEJIEHHS, 110
BHSIBIIETBCSI 30KpeMa B 30€peKCHHI Pi3HOMaHITHHX
reorpadiyHUX Ha3B (PPaHKOMOBHOTO ITOXOKEHHS»
[11, c. 103]. Le crocyeTbcs, HampHUKIaA, TaKOX
Ha3Bu cronuui wmrary Jlyiziana Baton Rouge (Bin
bpanil. uepsona naruuxa). Cam mrar 0yJio Ha3BaHO
Ha "ecTh (hpaHiry3pkoro kopois Jlromosika XIV (Bix
dpann. Louis — Jlyi). [Ipo 30epexeHHs GpaHKOMOB-
HOI CHIa/IIHA CBITYUTH TOH (DaKT, 1o Oinbime Hixk 70
kBaptanis HoBoro Opeany Oyiio Ha3BaHO Ha YeCTh
OypOOHCHKHX KOPOJIIB 1 WIEHIB iX ponuH, 1 i Ha3BH
1 foHuHI 30epiratoThes B micTi [10, ¢. 112].

OtikoHiMHU (PaHITY3HKOTO TTOXOMKEHHS 3yCTpiva-
FOTbCSI ¥ B 1HIIMX IITarax kpaiawm, 30kpema: Coeur
d’Alene, Idaho (Bin dpanu. eywxo eonku); Bonne
Terre, Missouri (Bin ¢panu. capua 3emns); Bellevue
(Bim dpanu. eapuii suensd) tomo. OcTaHHIN 13 BKa-
3aHHUX OMKOHIMIB € Ha3BOIO MICT, ITOCEJIEHb, CEJIHUII]
Yy BENWKIH KiTbKOCTI ImTariB kpainum (Ildaho, lowa,
Washington, Virginia, Wisconsin, Georgia, lllinois,
Delaware, Colorado, Texas, Florida Ta in.).

HastBaumu B oiikonimii CIIA € Takoxx rojurasi-
ChbKi Ha3BH, X0ua iX 1 He Tak 0araTo, SIK iICITAHCHKUX
1 ppaniy3pkux. [onmaHaCchKi OMKOHIMU 30CepeIKeHI
MepeBaXHO B IMBICHHO-3aX1THIM YacTWHI KpaiHw,
MIPOTH OKPEMi 3 HUX MOKHO 3YCTpPITH B BEITUKIN KiJTb-
KOCTI iHIMX 11 mTaTiB, Hanpuknan: Amsterdam (Cal-
ifornia, Virginia, Missouri, Montana, Ohio, Texas,
Pennsylvania, New Jersey).

Oiikonimis CIIA Bifg3HaueHa TaKoXX HAsBHICTIO
PI3HOMaHITHUX HACeNeHWX IyHKTIiB HIMEIbKOTO
MTOXOJDKEHHS, SKI MOXKHA 3yCTPITH B PI3HHX IITaTax
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kpainu, Hanpukian: Germantown (lowa, Virginia,
Wisconsin, lllinois, Indiana, Connecticut, Kentucky,
Massachusetts, Maryland, Ohio, Pennsylvania, North
Carolina, South Carolina, Tennessee); Harrisburgh
(Pennsylvania); Andreas, Baden, Bressler, Dilsburgh,
Enhaut, Lititz, Oberlin, West Hamburgh Ta in.

[Ticnsa BiliHu 3a He3anexkHICTh (AMEPHUKaHCHKOI
peBodtortii 1775— 1783 pp.) 1o ckialy OMKOHIMIYHUX
Ha3B CIIIA mnoctymnoBo moyajid HaJIXOJUTH BJIACHI
Ha3BHW, HaJaHI BEIUKUM MICTaM 1 CeJHUIIaM y pi3-
HUX KyTOYKaX KpaiHU Ha YECTh MPE3UICHTIB KpaiHu,
BiJIOMUX TIOJITHYHUX [is4iB, 30Kpema: Washington
(capital of the USA; Alabama, California, Georgia,
Indina, Kansas, Michigan, North Carolina, Penn-
sylvania tomo); Adams (California, Indiana, Mas-
sachusetts, Nebraska, Tennessee, Wisconsin TOIO);
Lincoln (Alabama, Delaware, llinois, lowa, Kansas,
Michigan, Nebraska, New Mexico Tomo).

[lpuxmagamu  OWKOHIMIB — aHIJIOCAKCOHCHKOTO
MOXO/PKEHHS, IO BiAA3epKaliol0Th reorpadivyni
0COOJIMBOCTI TepUTOpPii, Ha SKid pPO3TAIIOBAHO
Micta Ta cena, € Salt Lake City (Utah), Blue River
(Colorado, Wisconsin) Ta iami. bararo micT 1 cemumr
y piznux mrarax CILIA orpumanu Ha3By Buffalo (11li-
nois, lowa, Kentucky, Missouri, Ohio, Texas, Wiscon-
sin) 3a Ha3Bowo TBapuHU (OuK, Oyddano), ska Oyna
Jly’Ke TOIUPEHOI Ha TEPUTOPii KOHTUHEHTY JI0 HOro
MacoBoro 3aceneHHs [10, c. 64]. 3HayHa KUTBKICTH
oiikonimiB CIIIA moB’s13aHa 3 MidoJIoriero Ta TMOIi-
sMH JTaBHUHU: Atlanta (Ha3BaHa 3a iM’SIM TPELLKOTO
TuTany); Memphis (3a Ha3Boro cronuni Crapopas-
Hporo €runry); Cincinnati (3a Ipi3BUIIEM MOJITHY-
Horo pisiua CtaponaBHbOro Pumy) Toro.

B oiikoHimii KpaiHM ICHYIOTH TaKOX OJH-
HHIIl TPENBKOTO IOXOMKEeHHS. 3acobaMu MeHy-
BaHHA MalleHbkuX MicT i cenmmn CHIA mpu mipomy
€ OWKOHIMHM, IKi BUKOPHCTOBYBAIHMCA B AHTHYHIH
nepioj] Il HOMiHAII{ BiZIOMUX yCIM BEJIUKHX MICT.
Tak, y kpaiHi icHye 24 micra i3 Ha3Bow Athens, 15
HAaceJICHNX MYHKTIB i3 Ha3Bowo Alexandria, 20 — i3
Ha3BoIO Sparta, 22 — i3 HazBoro Utica [10, c. 72].
[HmIME  OMKOHIMAMU TPEHBKOTO TOXOJKEHHS €:
Clio (Alabama, California, lowa, South Carolina),
Eros (Louisiana, Arkansas), Ithaca (Nebraska,
Ohio, New York) tomo. HasBHUMU B OMKOHIMIl
CHIA € Tako OAWHHIN (PIHCHKOTO IMOXOJIKEHHS,
30KpeMa Ti, IO TMOXOAATH BiX TOMMPEHUX (iH-
cekux mpizBum, Hanpuknan: Ojala (California),
Koskella (Idaho), Tikka Reservoir (Bim (iHCBK.
tikka — 0samen). J1o aHTII0-aMePUKAHCHKOT OMKOHIMIT
BXOSITh TAKOK OJWHMIN, 3aII03WYCHI 3 1HIINX MOB,
SIKI HE € YHCJICHHUMH IOPIBHSIHO 3 3a3HAUYCHUMU
Ta ONMHMCAHUMM BHIIE.

Oco0nMBoi yBaru 3acilyrOBYIOTb, TaK 3BaHi,
«riOpuIHI OHKOHIMH», B SKHX TMOETHYIOTHCS JICK-
CEeMH aHITIOCAKCOHCHKOTO IOXO/DKEHHS Ta 3aro3u-
geHi oquaUI [11, c. 72], 30kpema:

— ICmaHChKi Ta aHTMHCHKI (Saint Xavier, Mesa
County);

— panmys3ski Ta  anmmiidiceki  (Bushville,
Pleasantville, Longmont); TOINaHJIChKI Ta aHDTIHCHKI
(Flatbush, Kinderhook);

— HiMenpki Ta aHriiceki (Greensburg,
Hamburg);

— TpembKi Ta aHTmickKi (Pinopolis) Totmo.

Bararo oiikoHIMiB MalOTh y CBOEMY CKJIJi TOMO-
(dopmanTH pi3zHOrO Moxo/mkeHHs. [lin Tomodopman-
TOM pO3yMieMO «cy(dikc abo piBHO3HAYHY HOMY
CITy’k00BY MOp(eMy, 1110 BUKOPUCTOBYETHCSI SIK 3aCi0
TOTIOHIMIYHOTO CIIOBOTBOPEHHS [0, ¢. 34].

bazytounce Ha reorpadiunomy npuHnHUIi, bropo
nepenucy Hacenenns CIIA (US Cenus Bureau) Buo-
KpeMJIIOE HUHI B KpaiHi 4OTHPH KPYIHHX PETiOHH,
KOXKHHUI 3 SIKMX BKIJIFOYA€E JBA-TPH APIOHUX IAPO3-
IiTH, SIKi, B CBOIO Yepry, 00’ €AHYIOTh KiTbKa IITATIiB:

— Northeast Region (New England Division,
Middle Atantic Division);

— Midwest Region (East North Central Division,
West North Central Division);

— South Region (South Atlantic Division, East
South Central Division, West South Central Divi-
sion);

—  West Region (Mountain Division, Pacific Divi-
sion) [13, c. 15].

J11s No3HAYeHHS IEBHOT KOHIICHTPAIlil HACeJICHHS
Pana CILIA 3 reorpadiunmx vass (U. S. Board on Geo-
graphic Names, BGN) BHUKOpUCTOBY€ 3apa3 TaKOK
TepMiH place: a populated place includes any named
community of one person or more, but also includes
named neighborhoods within a city, named housing
subdivisions, and even communities of modular
and mobile structures [13, c. 16]. ITogibHa KOHIIEH-
Tpallisi HACEJICHHsI TOBHHHA MaTH MPH [[bOMY Ha3BY,
OyTH BU3HAHOIO HAa MiCIICBOMY PiBHI Ta HE HAJICKATH
Oynb-sKiit inmin repuropii (The Bureau of the Census
defines a place as a concentration of population,
a place may or may not have legally prescribed limits,
powers, or functions. This concentration of population
must have a name, be locally recognized, and not be
part of any other place) [13, c. 17].

Mertoro mismpHOCTI Paymm CIIA 3 reorpadivamx
HazB (U. S. Board on Geographic Names, BGN)
€ 30ip Ta 30epekeHHS BCiX reorpadiyHuX Ha3B,
BKJIFOYAIOYH Ha3BU HACEJICHHUX MTyHKTIiB. YCi HaceleHi
ITYHKTH 3aHOCSITHCS B 3arallbHUN CITUCOK 32 IITaTaMH
B an(aBiTHOMY TOPSIKY.

West
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BucHOBKM Ta TmepCNeKTHBH JOCJiXKeHHS.
TakuM YMHOM, OWKOHIM € BHJIOM TOTIOHIMa, BIaCHOIO
Ha3BOIO, 1[0 BUKOPHUCTOBYETHCS JJIsl TMO3HAYCHHS
Oy/Ib-SIKOTO HaceJIeHOTo MyHKTY. [TopokeHHs Ta eTu-
MOJIOTiUHE pi3HOMaHITTSA oifkoHiMiB CIIIA 3ymoB-
JICHO BEJIMKOIO KIJBKICTIO T03aMOBHUX (DaKTODIB,
NOB’SI3aHKUX, B MEPLIY YEpry, 3 TUM, IO 3aCEIICHHS
KpaiHu BigOyBasioCsl MpeACTaBHUKAMU Pi3HUX HApoO-
niB. Jlo Takux (akTiB BiIHOCHMMO reorpadivni oco-
ONMMBOCTI TepHUTOpii, HA sKiii OyJI0 3aCHOBaHO Hace-
JIeH1 MyHKTH, ICTOPUYHI, EKOHOMIYUHIi, COIIOKYIIETYPHI
Ta iHII 0COOIMBOCTI PO3BUTKY iX 3aCHOBHHUKIB, OCO-

01MBOCTI 1X CBITOOAUEHHS Ta CBITOCIPUUHSATTS, KOH-
TakTH 3 HIIMMHU Haponamu. Bkaszani ¢akTu BH3Ha-
YU CTUMOJIOTIYHUAN CKIJIaJ] aHII0-aMepUKAaHCHKOT
OMKOHIMII, IO SIKOI BXOISTh HE TUIBKHM CIIOKOHBIYHI
AHTJIIOCAKCOHCHKI Ha3BW PI3HOMAHITHUX HAaCEICHUX
nyakTiB CHIA, ane ¥ 3armo3u4eHi OJUHMIN iHJiaH-
CBKOT'0, iICITAaHCHKOTO, ()PAHITY3bKOT0, TOJIJIAHICHKOTO,
IpelbKoro, (hiHCHKOTO TOIIO MOXOKeHHs. HasBHIUMYU
B ii ckiani € takox riOpujaHi oiikoHimu. [lepcrek-
THUBHU MOJAJBIIAX MOCIIKEHh BOaYacMoO B aHari3i
auarimoMoBHUX oifikoHiIMIB CIIA i3 TomodopmanTamu
PI3HOTO €TUMOJIOTIYHOTO TTOXOJ[KEHHSI.
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Kapush L. M., Kukonina N. A. EXTRALINGUAL FACTORS OF FORMING
AND ETYMOLOGICAL ORIGIN OF THE USA OIKONYMS
The article is devoted to the study of English-language oikonomy of the USA. The notions of ««oikonympy,

«oikonymyy, «toponympy, «topoformanty are defined in the article. The place of oikonyms among other
toponymic names is determined in it. Extralingual factors that made an impact on the processes of forming
of English-American oikonyms and etymological origin of such language units are also revealed in the article.
Toponym is a proper name given to a geographical unit. Oikonym is viewed as a type of toponymic proper
name used for designation of any human settlement. A set of such language units is called oikonomy. Not only
oikonyms, but oronyms that are names of designation of mountains or mountain ridges, hydronyms that are
units of designation of different water spaces, urbanonyms that are means of naming of intraurban objects
belong to toponyms. As all other proper units they are studied by such a linguistic discipline as onomastic.
The processes of forming of the USA oikonomy are predetermined by a great number of different extralingual
factors and the fact that settlers of the territory of the country were representatives of different nations. That
is why not only geographical peculiarities of the settled territories, but historical, economic, social, national
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and ethnocultural factors of the development of their settlers, peculiarities of their worldview and world
perception, their contacts and relationship with representatives of other nations and cultures can be revealed
in the meanings of such language units.

The development of the USA territories was carried out mostly by Anglo-Saxon descendants. That is why
oikonymic names of Anglo-Saxon origin are viewed to be native units of Anglo-American oikonomy. Borrowed
units of Indian, Spanish, French, Dutch, Greek, Finish origin as well as some other languages also exist in
it. So called «hybrid unitsy containing not only native English component but units borrowed from different
languages exist in English-American oikonymy. Topoformants that are morphological means of creating
of Anglo-American oikonyms are also of different etymological origin.

Key words: etymological origin, extralingual factor, borrowing, oikonym, toponym, topoformant.
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